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WYKAZ SKRÓTÓW

1. �ród³a i opracowania

AntrP – Antroponimia Polski od XVI do koñca XVIII wieku, t. 1–5, pod red.
A. Cieœlikowej, Kraków 2007–2015.

Bach – A. Bach, Deutsche Namenkunde I. Die deutschen Personennamen,
Bd. 1–2, Heidelberg 1952–1953.

Bah – H. Bahlow, Deutscher Namenlexicon. Familien und Vornamen nach
Ursprung und Sinn erklärt, Bindlach 1992.

BahN – H. Bahlow, Niederdeutsches Namenbuch, Vaduz 2005.
Bañ – A. Bañkowski, Staropolskie imiona dwucz³onowe z osobliwymi

sk³adnikami, „Onomastica” 1984, t. 29.
BasSiat – M. Basaj, J. Siatkowski, Przegl¹d wyrazów uwa¿anych w literaturze

naukowej za bohemizmy, „Rozprawy Komisji Jêzykowej £ódzkiego
Towarzystwa Naukowego” 1964–1976, t. 10–15.

BCK – B. Czopek-Kopciuch, Adaptacje niemieckich nazw miejscowych
w jêzyku polskim, Kraków 1995.

Borek – H. Borek, Zadania i potrzeby leksykografii onomastycznej w Polsce,
„Onomastica” 1982, t. 27.

Brech – J.K. Brechenmacher, Etymologisches Wörterbuch der Deutschen
Familiennamen, Bd. 1–2, Limburg 1957–1963.

Bub – J. Bubak, Ksiêga naszych imion, Wroc³aw–Warszawa–Kraków 1993.
Ch – W. Chojnacki, S³ownik polskich nazw miejscowoœci w b. Prusach Wschod-

nich i na obszarze b. Wolnego Miasta Gdañska wed³ug stanu z 1941 r.,
Poznañ 1946.

Csap – A. Cieœlikowa, Staropolskie odapelatywne nazwy osobowe. Proces
onimizacji, Wroc³aw 1990.

Fm – E. Forstemann, Altdeutsches Namenbuch, Bd. 1: Personennamen,
München 1966.



Fros-Sowa – H. Fros SI, F. Sowa, Twoje imiê. Przewodnik onomastyczno-hagio-
graficzny, Kraków 1979.

GHJP – Z. Klemensiewicz, T. Lehr-Sp³awiñski, S. Urbañczyk, Gramatyka
historyczna jêzyka polskiego, Warszawa 1964.

Gott – M. Gottschald, Deutsche Namenkunde, Berlin 1982.
Gór – H. Górnowicz, S³ownik nazwisk mieszkañców Powiœla Gdañskiego,

Gdañsk 1992.
Grimm – J. Grimm, W. Grimm, Deutsches Wörterbuch, Bd. 1–16, Leipzig 1854–

1961; http://dwb.uni-trier.de/de.
ICH – M. Malec, Imiona chrzeœcijañskie w œredniowiecznej Polsce, Kraków

1994.
ICH2 – M. Malec, Staropolskie skrócone nazwy osobowe od imion dwucz³o-

nowych, Wroc³aw–Warszawa–Kraków 1982.
Kaj – I. Kajanto, The latin cognomina, Helsinki 1965.
Kauf – H. Kaufmann, Ergänzungsband zu Ernst Forstemann Personenna-

men, München–Hildesheim 1968.
KCH – Alphabetisches Tauf Register der Parochie Ponczau-Czarnylas 1688–

1841 (Rêkopis ksiêgi parafialnej parafii P¹czewo-Czarnylas znajduje
siê w Archiwum Diecezjalnym w Pelplinie).

Kl – F. Kluge, Etymologisches Wörterbuch der deutschen Sprache, 18. Aufl.,
bearb. von W. Mitzka, Berlin 1960.

Klawek – A. Klawek, Dwa imiona biblijne: Szymon i Piotr [w:] Symbole philolo-
gicae in honorem Vitoldi Taszycki, Wroc³aw 1968.

Kohl – R. und V. Kohlheim, Familiennamen. Herkunft und Bedeutung,
Mannheim 2000.

KohlzI – R. und V. Kohlheim, Familiennamen. Herkunft und Bedeutung,
Mannheim 2005.

Kr – B. Kreja, Ksiêga nazwisk ziemi gdañskiej, Gdañsk 1998.
Kst – W. Kaestner, Die deutschen Lehnwörter im Polnischen, Teil 1: Ein-

leitung und Lautlehre, Leipzig 1939.
L – K. Linnartz, Unsere Familiennamen aus deutschen und fremden

Vornamen im Abc erklärt, Bonn 1958.
Lasch – A. Lasch, Mittelniederdeutsche Grammatik, Halle 1914.
Lbn – A. Lübben, Mittelniederdeutsches Handwörterbuch, Darmstadt 1980.
Lbn I–IV – A. Lübben, K. Schiller, Mittelniederdeutsches Wörterbuch, Bd. 1–6,

Bremen 1875–1881.
Lex – M. Lexer, Mittelhochdeutsches Taschenwörterbuch, Leipzig 1964.
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Lexer – M. Lexer, Mittelhochdeutsches Handwörterbuch, Bd. 1–3, Leipzig 1872–
1878; http://woerterbuchnetz.de/Lexer.

Lica – Z. Lica, Sposoby adaptacji nazwisk pomorskich genetycznie niemiec-
kich w polszczyŸnie, Gdañsk 2009.

MalZ – M. Malec, Budowa morfologiczna staropolskich z³o¿onych imion
osobowych, Wroc³aw 1971.

MC – M. Czaplicka-Niedbalska, Nazwiska mieszkañców Bydgoszczy od II
po³owy XV wieku do I po³owy XVIII wieku, Bydgoszcz 1996.

Mettke – H. Mettke, Mittelhochdeutsche Grammatik, Leipzig 1970.
Moss – B. Mossakowska, Nazwiska mieszkañców Komornictwa Olsztyñskie-

go, Gdañsk 1993.
MSJP – Ma³y s³owinik jêzyka polskiego, pod red. S. Skorupki, H. Auderskiej,

Z. £empickiej, Warszawa 1969.
Naum – H. Nauman, Familiennamenbuch, Leipzig 1987.
NmPol – Nazwy miejscowe Polski, t. 1–9, pod red. K. Rymuta, B. Czopek-

-Kopciuch, Kraków 1996–2013.
NPIO – W. Taszycki, Najdawniejsze polskie imiona osobowe, Kraków 1925.
NPzI – E. Breza, Nazwiska Pomorzan. Pochodzenie i zmiany, Gdañsk 2000.
NPzII – E. Breza, Nazwiska Pomorzan. Pochodzenie i zmiany, t. 2, Gdañsk 2002.
NPzIII – E. Breza, Nazwiska Pomorzan. Pochodzenie i zmiany, t. 3, Gdañsk 2004.
OKO – V Ogólnopolska Konferencja Onomastyczna, Poznañ 3–5 wrzeœnia 1985.

Ksiêga referatów, pod red. K. Zierhoffera, Poznañ 1988.
PMT – G. Surma, Toponimia powiatu bytowskiego [w:] Pomorskie Mono-

grafie Toponomastyczne, nr 9, Wroc³aw 1990.
Przyd – E. Breza, Pochodzenie przydomków szlachty Pomorza Gdañskiego,

Gdañsk 1978.
Rosp – S. Rospond, S³ownik nazwisk œl¹skich, cz. 1–2, Warszawa–Wroc³aw–

Kraków 1967–1973.
RospO – S. Rospond, Archetypiczne imiona s³owiañskie z cz³onem Se- (Serad,

Seslav, Segost i inne), „Onomastica Slavogermanica” 1970, nr 5.
RyzI – K. Rymut, Nazwiska Polaków. S³ownik historyczno-etymologiczny,

t. 1, Kraków 1999.
RyzII – K. Rymut, Nazwiska Polaków. S³ownik historyczno-etymologiczny,

t. 2, Kraków 2001.
RyNm – K. Rymut, Nazwy miejscowe pó³nocnej czêœci dawnego wojewódz-

twa krakowskiego, Wroc³aw 1967.
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RyO – K. Rymut, Zasób leksemów w pras³owiañskich imionach z³o¿onych,
„Onomastica” 1993, t. 38.

Schum – H. Schumacher, Die Namen der Bibel, Stuttgart 1958.
SEB – A. Brückner, S³ownik etymologiczny jêzyka polskiego, t. 1–2, Kra-

ków 1927.
SEHSch – H. Schuster-Szewc, Historisch-etymologisches Wörterbuch der ober-

und niedersorbischen Sprache, Bd. 1–24, Bautzen 1983–1989.
SEJP – F. S³awski, S³ownik etymologiczny jêzyka polskiego, t. 1–8, Kraków

1952–1982.
SEMtI – S³ownik etymologiczno-motywacyjny staropolskich nazw osobo-

wych, cz. 1: Odapelatywne nazwy osobowe, oprac. A. Cieœlikowa przy
wspó³udz. J. Szymowej, K. Rymuta, Kraków 2000.

SEMtII – S³ownik etymologiczno-motywacyjny staropolskich nazw osobowych,
cz. 2: Nazwy osobowe pochodzenia chrzeœcijañskiego, oprac. M. Malec,
Kraków 1995.

SEMtIII – S³ownik etymologiczno-motywacyjny staropolskich nazw osobo-
wych, cz. 3: Odmiejscowe nazwy osobowe, oprac. Z. Kaleta przy
wspó³udz. E. Supramowicza, J. Szymowej, Kraków 1997.

SEMtIV – S³ownik etymologiczno-motywacyjny staropolskich nazw osobo-
wych, cz. 4: Nazwy osobowe utworzone od etników, oprac. E. Supra-
mowicz, Kraków 1997.

SEMtV – S³ownik etymologiczno-motywacyjny staropolskich nazw osobo-
wych, cz. 5: Nazwy osobowe pochodzenia niemieckiego, oprac.
Z. Klimek, Kraków 1997.

SEMtVI – S³ownik etymologiczno-motywacyjny staropolskich nazw osobo-
wych, cz. 6: Nazwy heraldyczne, oprac. M. Bobowska-Kowalska,
Kraków 1995.

SEMtVII – S³ownik etymologiczno-motywacyjny staropolskich nazw osobo-
wych, cz. 7: Suplement. Rozwi¹zanie licznych zagadek staropol-
skiej antroponimii, pod red. A. Cieœlikowej, Kraków 2002.

SEP – T. Lehr-Sp³awiñski, K. Polañski, S³ownik etymologiczny jêzyka Drze-
wian po³abskich, z. 1–6, Warszawa 1962–1994.

SEV – M. Vasmer, Russisches etymologisches Wörterbuch, Bd. 1–3, Heidel-
berg 1950–1958.

SGKP – S³ownik geograficzny Królestwa Polskiego i innych krajów s³owiañ-
skich, t. 1–15, pod red. F. Sulimierskiego, B. Chlebowskiego,
W. Walewskiego, Warszawa 1880–1902.
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SGP – S³ownik gwar polskich, t. 1–6, pod red. J. Kar³owicza, Kraków 1900–
1911.

SJPL – S.B. Linde, S³ownik jêzyka polskiego, t. 1–6, Warszawa 1807–1814.
SJPW – S³ownik jêzyka polskiego, t. 1–8, pod red. J. Kar³owicza, A Kryñ-

skiego, W. NiedŸwiedzkiego, Warszawa 1900–1927.
SJS – Slovnik jazyka staroslovenskeho. Lexicon linguae paleoslovenicae,

hl. red. J. Kurz, Praha 1966 i n. oraz kartoteka do koñcowych liter.
SK – S³ownik symboli, pod red. W. Kopaliñskiego, Warszawa 1990.
Skul – T. Skulina, Staroruskie imiennictwo osobowe, t. 1–2, Wroc³aw 1973–

1974.
S£P – S³ownik ³aciñsko-polski, pod red. K. Kumanieckiego, Warszawa 1957.
S£Œ – S³ownik ³aciny œredniowiecznej w Polsce, pod red. M. Plezi,

K. Weyssenhoff-Bro¿kowej, Wroc³aw 1953–1991.
SNP – Kieszonkowy s³ownik niemiecko-polski i polsko-niemiecki, pod red.

S. Schimitzka, J. Czochralskiego, Warszawa 1987.
SNW – S³ownik nazwisk wspó³czeœnie w Polsce u¿ywanych, t. 1–10, pod

red. K. Rymuta, Kraków 1992–1994.
Sps³ – S³ownik pras³owiañski, t. 1–8, pod red. F. S³awskiego, Wroc³aw

1974–2001.
Sps³(k) – S³ownik pras³owiañski, kartoteka.
SSNO – S³ownik staropolskich nazw osobowych, t. 1–6, pod red. W. Taszyc-

kiego, Wroc³aw–Warszawa–Kraków 1965–1984.
SSS – S³ownik staro¿ytnoœci s³owiañskich. Encyklopedyczny zarys kultury

S³owian od czasów najdawniejszych, t. 1–8, pod red. W. Kowalenki,
G. Labudy, T. Lehra-Sp³awiñskiego, Wroc³aw 1961–1996.

SStp – S³ownik staropolski, t. 1–11, pod red. S. Urbañczyka, Wroc³aw–
Warszawa–Kraków 1953–2002.

SXVI – S³ownik polszczyzny XVI wieku, t. 1–36, pod red. S. B¹ka i in.,
Wroc³aw–Warszawa–Kraków 1966–2012.

Sych – B. Sychta, S³ownik gwar kaszubskich na tle kultury ludowej, t. 1–7,
Wroc³aw 1967–1976.

Szulc – A. Szulc, Historia jêzyka niemieckiego, Warszawa 1991.
Tomczak – L. Tomczak, S³ownik odapelatywnych nazwisk Polaków, Wroc³aw 2003.
Ziesemer – W. Ziesemer, Die ostpreussische Mundarten, Breslau 1924.
Zoder – R. Zoder, Familiennamen in Ostfalen, Hildeshein 1968.
ZVSZ – F. Kopecny, Zakladni vseslovanska slovni zasoba, Praha 1981.
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2. Inne

a. – alternatywnie
ap. – apelatyw
aram. – aramejski
b. – by³y
celt. – celtycki
chrz. – chrzeœcijañski
cyt. – cytat
cz. – czêœæ
czas. – czasownik
czes. – czeski
dial. – dialekt, dialektalny, dialektalnie
dniem. – dolnoniemiecki
el. – element
fr. – francuski
germ. – germañski
gm. – gmina
gr. – grecki
grniem. – górnoniemiecki
gw. – gwarowy
hebr. – hebrajski
hipokor. – hipokorystykum
im. – imiê
im. m. – imiê matki
im. o. – imiê ojca
kasz. – kaszubski
koñc. – koñcówka
l.mn. – liczba mnoga
l.p. – liczba pojedyñcza
³ac. – ³aciñski
m. – miejscowoœæ
malb. – malborski
m. ur. – miejsce urodzenia
n. – nazwa, nazwisko
n. etn. – nazwa etniczna
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n. herald. – nazwa heraldyczna
niem. – niemiecki
n. m. – nazwa miejscowoœci
nnot. – nienotowane
n. os. – nazwa osobowa
n. rz. – nazwa rzeki
n. ter. – nazwa terenowa
nwniem. – nowo-wysoko-niemiecki
onomat. – onomatopeiczny
p. chrz. – pochodzenia chrzeœcijañskiego
par. – parafia
pers. – perski
p³n. – pó³nocny
p³ns³. – pó³nocnos³owiañski
podrozdz. – podrozdzia³
podst. – podstawa
pol. – polski
por. – porównaj
pow. – powiat
pref. – prefiks
przyd. – przydomek
przyim. – przyimkowy
przym. – przymiotnik
ps. – pras³owiañski
ros. – rosyjski
rozdz. – rozdzia³
rus. – ruski
r.¿. – rodzaj ¿eñski
scs. – staro-cerkiewno-s³owiañski
s³. – s³owiañski
stczes. – staroczeski
stgerm. – starogermañski
stniem. – staroniemiecki
stp. – staropolski
stprus. – staropruski
strus. – staroruski
stsas. – starosaski
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stwniem. – staro-wysoko-niemiecki
suf. – sufiks
œl. – œl¹ski
œrdniem. – œrednio-dolno-niemiecki
œrgniem. – œrednio-górno-niemiecki
œr³ac. – œrednio³aciñski
œrniem. – œrodkowoniemiecki
œrwniem. – œrednio-wysoko-niemiecki
topog. – topograficzny
ur. – urodzenie
w. – wieœ
wêgr. – wêgierski
Wlkp – Wielkopolska
woj. – województwo
ws³. – wschodnios³owiañski
wsp. – wspó³czeœnie
wœrniem. – wschodnio-œrodkowo-niemiecki
wyg³. – wyg³osowe
wyr. – wyra¿enie
zach. – zachodni
zachs³. – zachodnios³owiañski
zd. – z domu
zgerm. – zgermanizowany
zlat. – zlatynizowany
z³. – z³o¿enie, z³o¿ony

*gwiazdk¹ oznaczono rekonstukcjê
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WSTÊP

1. Przedmiot i metody pracy

Celem pracy jest analiza nazwisk notowanych w ksiêdze parafialnej parafii
P¹czewo-Czarnylas na Kociewiu od pierwszej po³owy XVII wieku (najwczeœ-
niejszy zapis pochodzi z 1639 roku) do pierwszej po³owy XIX wieku (naj-
póŸniejszy zapis dotyczy 1841 roku).

Analiza nazwisk prowadzi do okreœlenia ich genezy, typów, sposobów
motywacji, a tak¿e rodzajów jêzykowych interferencji, które mia³y wp³yw na
ostateczny kszta³t nazwisk oraz do wskazania wp³ywów polskich i niemiec-
kich cech dialektalnych na system antroponimiczny mieszkañców parafii
P¹czewo-Czarnylas. Opracowanie wskazuje zatem jêzykowe Ÿród³a powsta-
wania antroponimów oraz zjawiska zachodz¹ce na p³aszczyŸnie ich se-
mantyki, a tak¿e budowy morfologicznej – co z kolei umo¿liwi³o dokonanie
klasyfikacji nazwisk z uwzglêdnieniem kryteriów semantycznych oraz struk-
turalnych. Ponadto praca ma na celu przedstawienie mechanizmów powsta-
wania nazwisk i jednoczesne wskazanie tych elementów, które je motywo-
wa³y i towarzyszy³y ich genezie. Poza elementami jêzykowymi ukazane
zostan¹ (choæ czêsto nie wprost) relacje spo³eczne panuj¹ce na danym
obszarze oraz sposoby postrzegania i interpretowania œwiata przez ówczes-
nych u¿ytkowników jêzyka. To zaœ ma doprowadziæ do mo¿liwie najobszer-
niejszego przedstawienia systemu lokalnej antroponimii i tym samym do
przybli¿enia ca³ego Kociewia z jego histori¹ i odrêbnoœci¹ kulturow¹.



Zjawiska jêzykowe przedstawione na podstawie analizy zgromadzonego
materia³u w sposób istotny koresponduj¹ z histori¹ regionu. Du¿y wp³yw na
stan nazewnictwa na badanym obszarze wywar³a – spowodowana w sporej
mierze przez niemieck¹ politykê kolonizacyjn¹ – migracja ludnoœci, która
trwa³a wiele wieków, mia³a ró¿ny zasiêg i charakter, a tak¿e zró¿nicowan¹
czêstotliwoœæ. W efekcie na Kociewiu bardzo intensywnie przenika³y siê
wzajemnie polskie i niemieckie elementy jêzyka, kultury oraz zwyczajów, co
spowodowa³o, ¿e spora czêœæ niniejszego opracowania dotyczy nazwisk niemiec-
kich lub zgermanizowanych.

Praca sk³ada siê z czêœci analitycznej, któr¹ stanowi klasyfikacja nazwisk
pod wzglêdem typów motywacyjnych, oraz ze s³ownika nazwisk zawie-
raj¹cego ich analizê etymologiczn¹.

2. Zakres terytorialny i chronologiczny

Parafiê we wsi P¹czewo1 za³o¿ono z inicjatywy ksiêcia Mestwina II2

w 1284 roku, wy³¹czaj¹c j¹ z parafii bobowskiej, a tamtejszy koœció³ parafial-
ny na planie prostok¹ta zosta³ wzniesiony przez krzy¿ackich budowni-
czych. Do XIX wieku w obrêbie parafii P¹czewo znajdowa³o siê osiemnaœcie
wsi, w tym Zelgoszcz, Wda i Czarnylas. Ta ostatnia do 1887 roku stanowi³a
filiê P¹czewa3, st¹d najprawdopodobniej dwucz³onowy tytu³ analizowanej
ksiêgi parafialnej: „P¹czewo-Czarnylas”.

P¹czewo – jedna z najstarszych kociewskich wsi4 – oraz wieœ Czarnylas
to dwie osady znajduj¹ce siê na Kociewiu, które obejmuje œrodkowe i dolne
dorzecze Wierzycy. Wchodzi ono w sk³ad czêœci Pomorza Gdañskiego,
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1 P¹czewo (niem. Ponschau) a. Ponczau – wieœ na Kociewiu w b. pow. starogardzkim
SGKP VII, s. 927.
2 Pomorskie Ÿród³a notuj¹ to imiê od po³owy XIII w., jednak wspó³czeœni badacze od-
czytuj¹ je jako Mœciwoj lub Mœciwuj. B. Œliwiñski, Poczet ksi¹¿¹t gdañskich, Gdañsk 1997,
s. 21; Idem, Mœciwoj II (1224–1294) ksi¹¿ê wschodniopomorski (gdañski), Warszawa
2016.
3 M. Pestka-Garnyszowa, P¹czewo. Z dziejów i obyczaju wsi kociewskiej, Tczew 1989, s. 47.
4 Ibidem, s. 10.
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Koœció³ pod wezwaniem Zwiastowania Najœwiêtszej Maryi Panny we wsi P¹czewo
(fot. ze zbiorów autora)

Wieœ P¹czewo (fot. ze zbiorów autora)



a jêzyk jego mieszkañców ma zwi¹zki z dialektem mazowieckim i kaszub-
szczyzn¹.

Kociewie jest obszarem o kszta³cie nieregularnego wieloboku o powierzchni
oko³o 3 tys. km2 zajmuj¹cym po³udniowo-wschodni¹ czêœæ by³ego wojewódz-
twa gdañskiego oraz pó³nocno-wschodni¹ czêœæ by³ego województwa byd-
goskiego. S¹ to zatem rejony Starogardu Gdañskiego, Tczewa, Gniewu oraz
Œwiecia5.

Ciekawostkê stanowi fakt, ¿e nazwa Kociewie notowana jest dopiero od
XIX wieku, a jej etymologia doczeka³a siê licznych hipotez6, wœród których
badacze wskazuj¹ nie tylko rodzime Ÿród³a s³owotwórcze (kotlina ‘bagna
i bagienka górami otoczone’; gw. kociwie, kociwo, kociewie ‘wiórzysko, œmietni-
sko, perz, chwasty, namu³’; koc ‘samo³ówka rybacka, rodzaj p³otu rybackiego’

20 NAZWISKA MIESZKAÑCÓW PARAFII P¥CZEWO-CZARNYLAS...

Wieœ Czarnylas (fot. ze zbiorów autora)

5 J. Powierski, O historycznych podstawach regionalnej odrêbnoœci, „Kociewie II. Pomorze
Gdañskie” 1987, nr 17, s. 23.
6 B. Kreja, O nazwie Kociewie, „Kociewie II. Pomorze Gdañskie” 1997, nr 17, s. 9–22.






